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ENMIENDA N. 13 al Acuerdo de 
Asistencia del P; ; de fecha de Abril 8 
de 2(X)9, entre ;1 Gobiemo de los 
EvStados Unidos ( America, actuando a 
traves de la Age :ia para el Desarrollo 
Ijitemacional de « Estados Unidos de 
America ("USAl •") y el Gobiemo de 
la Republica de ( )iombia ("GDC" o el 
"Donatario"): 

PGR CUANTO cl Gobierno de los 
Estados Unidos de America y el 
Gobierno de la Republica de 
Colombia (las ' 'artes") firmaron el 
Convenio Gei ral para Ayuda 
Econdmica, T6c ca y Afin, de fecha 
23 de julio de ?62 y considerando 
que la asisteno provista bajo este 
Convenio esta s» eta a los terminos y 
condiciones del < )nvenio General; 

PGR CUANTO, IS Partes, celebraron 
el Convenio di Asistencia al Pais 
No.5 14-011, (el ' ;)onvenio"). 



AMENDMENT No. 13 to the Country 
Assistance Agreement, dated April 8, 
2009, between the Government of the 
United States of America, acting 
through the United States Agency for 
International Development 
C'USAID"), and the Government of 
the Republic of Colombia ("GOC" or 
"Grantee"): 

WHEREAS, the Government of the 
United States of America and the 
Government of the Republic of 
Colombia (the "Parties") entered into 
a General Agreement for Economic, 
Technical, and Related Assistance, 
dated July 23, 1962, and the 
assistance provided under this 
Agreement is subject to the terms and 
conditions of the General Agreement; 

WHEREAS, the Parties entered into 
the Country Assistance Agreement 
No.514-011, (the "Agreement"); 



PGR CUANTO, IS Partes a trav6s de 

esta enmienda No. 13 desean 

enmcndar el Coi enio adicionalmente 
para: 

1. Reemplazar n su totalidad y 
sustituir el parraJ (a) del ARTl'CULO 
3, Secci6n 3. Conlribucidn de 
USAID, e inc ir la obligaci6n de 
fondos adicional ; 

2. Reemplazar n su totalidad y 
sustituir cl parral (b) del ARTl'CULO 

3. Secci6n 3.: Contribuci6n del 
Donatario, ara aumcntar la 
contribucidn c contraparte del 
Donatario bajo e 3 Convenio; 

3. Reemplazar n su totalidad y 

sustituir la TabU I . "Plan Financiero" 

del Convenio, pa i incluir los recursos 

del Ano Fiscal AF 2012 que son 

obligados a trave de esta Enmienda, y 

ajustar el total i recursos obligados 

en el Convenio a i fecha. 



WHEREAS, the Parties, through this 
Amendment No. 13 desire to further 
amend the Agreement to: 

1. Delete in its entirety and replace 
paragraph (a) of ARTICLE 3, Section 
3.1, contribution of USAID, in order 
to obligate additional funding; 

2. Delete in its entirety and replace 
paragraph (b) of ARTICLE 3, 
Section 3.2, Grantee Contribution, in 
order to increase the counterpart 
contribution of the Grantee under the 
Agreement; 

3. Delete in its entirety and replace 
Table 1, "Financial Plan" of the 
Agreement, to include the Fiscal 
Year (FY) 2012 resources obligated 
by this Amendment, and adjust the 
total resources obligated under the 
Agreement to date. 



PGR LO TANT« las Partes acuerdan 
que el Convenio la modificado como 
sigue: 



NOW, THEREFOR, the Parties agree 
to amend the Agreement as follows: 



1. El lexto del A TICULO 3, Secci6n 

3.1. Contribuci<! de USAID . literal 

(a), se reemplaz. en su totalidad y so 

sustituye por lo s juiente: 



"(a) La Donaci i. Para lograr los 

Objetivos de As tencia y el Objetivo 

Especial de Asis ncia establecidos en 

este Convenio > ie conformidad con 

el Acta de Asisl icia al Extranjero de 

los Estados Un os de 1961, segun 

como est6 cnro idada, USAID por 

este medio otor i y obliga, bajo los 

terminos de >ta Enmienda al 

Convenio, una luma no mayor a 

Ciento Setenta y Un Millones, 

Quinientos Ocl nta y Nueve Mil 

D61ares de los Estados Unidos de 

America (US$171,589,000), 

adidonales a lo5 seiscientos Veinte y 

Tres Millont Veinte Mil, 

Cuatrocientos E iciocho D61arcs de 

los Estados Uni( s (US$623,020,418) 

ya obligados a raves del Convenio 

desde AF 2009. LI nuevo monto total 

obligado bajo el Convenio es 

"Setecientos I wenta y Cuatro 

Millones, Seis« ;ntos Nueve Mil, 

Cuatrocientos E jciocho D61ares de 

los Estados I lidos de America 
(US$794,609.41 

2. En el ARTK JLO 3, Secci6n 3.2, 

Contribucidn de Beneficiario, literal 

(b), se reemplaz en su totalidad y se 

sustituye por lo £ ;uiente: 



1. The text of ARTICLE 3, Section 
3.1, USAID Contribution, sub- 
section (a) is hereby deleted in its 
entirety and replaced by the 
following: 

"(a) The Grant. To help achieve the 
Assistance Objectives and the 
Special Assistance Objective set 
forth in this Agreement, USAID, 
pursuant to the United States Foreign 
Assistance Act of 1961, as amended, 
hereby grants to the Grantee, under 
the terms of the Agreement, an 
amount not to exceed a total of One 
Hundred Seventy One Million, Five 
Hundred Eighty Nine Thousand 
United States Dollars 

(US$171,589,000), in addition to the 
Six Hundred Twenty Three Million, 
Twenty Thousand, Four Hundred and 
Eighteen United States Dollars 
(US$623,020,418) previously 
obligated through the Agreement 
since FY 2009. The new total amount 
obligated under the Agreement is 
Seven Hundred Ninety Four Million, 
Six Hundred and Nine Thousand, and 
Four Hundred Eighteen United States 
Dollars (US$794,609,418)." 



2. In ARTICLE 3, Section 3.2 . 
Grantee Contribution, sub-section (b), 
is hereby deleted in its entirety and is 
replaced by the following: 



'"(b) La Contr uci6n adidonal de 

contraparte del kneficiario no serS 

menor al equiva nte a Cuarenta y Dos 

Millones, Och. -ientos Noventa y 

Sietc Mil, E scientos Cincuenta 

Dolares de los Estados Unidos de 

America (US$4 897.250) incluyendo 

contribuciones e especie, en adici6n a 

los Ciento Cina nta y Cinco Millones 

Setecientos Cir aenta y Cinco Mil 

Ciento Cinco E lares dc los Estados 

Unidos dc Ame; :a (US$155,755,105) 

compromctidos previamente como 

contribucion i contraparte al 

Convenio. El m </o total de fondos de 

contribucidn . contraparte del 

beneficiario es i Ciento Noventa y 

Ocho Millones, liscientos Cincuenta 



"(b) The Grantee's additional 
counterpart contribution will not be 
less than the equivalent to Forty Two 
Million, Eight Hundred Ninety Seven 
Thousand, Two Hundred and Fifty 
United States Dollars 

(US$42,897,250) including in-kind 
contributions, in addition to the One 
Hundred Fifty Five Million, Seven 
Hundred Fifty Five Thousand, One 
Hundred and Five United States 
Dollars (US$155,755,105) previously 
committed as counterpart 
contribution to the Agreement. The 
new overall counterpart Contribution 
is One Hundred Ninety Eight 
Million, Six Hundred Fifty Two 
Thousand, and Three Hundred Fifty 



y Dos Mil, Tn 
Cinco D6Iares ( 
de America ( 
lota! estimado < 
beneficiario a 
Asistencia est; 
disponibilidad 
beneficiario par 
USAID proporc 
en la Seccid 
contribuci6n de 
la establecida ei 
beneficiario con 
en forma pro 
contribuido ) 
beneficiario rep 
una vez por 
previamente 
contribuciones 
especie que real) 



cientos Cincuenta y 
los Estados Unidos 
S$198.652.355). El 
la contribucidn del 
)s Objetivos de la 
a sujeto a la 
de fondos del 
este fin y a que la 
ne el total estimado 
3.1 (a). Si la 
L USAID es menor a 
la Seccidn 3.1(a), el 
ibuira como mmimo 
3rcional al monto 
>r USAID. El 
rtara por lo menos 
10, en e! formato 
acordado, las 
n efectivo y/o en 



Five United States Dollars 
(US$198,652355). The Grantee's 
total estimated contribution to the 
Assistance Objectives will be subject 
to availability of funds of Grantee for 
this purpose and of USAID providing 
the total estimated amount in Section 
3.1(a). Provided USAID contributes 
less than the total amount set forth in 
Se(^on 3.1(a), Grantee will contribute 
at least a proportional amount of 
Grantee's estimated contribution to the 
amount actually provided by USAID. 
The Grantee will report at least 
annually in the format previously 
agreed upon with USAID on its cash 
and in kind contributions." 



3. El "Plan Fim cicro" incluido en la 

Tabla I del Coi enio enmendado, es 

reemplazado y t stituido por el "Plan 

Financiero" adji to como Tabla 1 de 
esta Enmienda. 

Excepto lo exp samente enmendado 

o modificado aqui y por las 

Enmiendas ant iores, el Convenio 

permanece vige te, conservando 16s 

mismos termino / condiciones. 



3. The "Financial Plan" contained in 
Table 1 of the Agreement, as amended, 
is deleted and replaced by the 
"Financial Plan" attached as Table 1 of 
this Amendment 

Except as expressly amended or 
modified herein, the Agreement 
remains in full effect, under the same 
terms and conditions as provided 
therein. 



EN TESTIMOl 
los Gobiernos 
Estados Unidos 
aauando por 
represcntantes 
autorizados, su$ 
No. 13 en su 
entrcga el dia 
primcra pdgi 
documento. 



[O DE LO CUAL, 
e Colombia y los 
c America, cada uno 

medio de sus 
debidamente 
riben esta Eiunienda 

nombrcs y hacen 
ano indicado en la 
a del presente 



IN WITNESS WHEREOF, the 
Governments of Colombia and the 
United States of America, each acting 
through its duly authorized 
representatives, have caused this 
Amendment No. 13 to be signed in 
their names and delivered as of the 
day and year indicated on the cover 
page of this document 



GOBIERN* DE LA REPUBLICA DE 
COLOMBIA: 




GOVERNMENT OF THE 
UNITED STATES OF 
AMERICA: 



Fecha: %^ glf>We Wi20ig 
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